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Priznanje zlata hruska v kategoriji izvirna slovenska mladinska leposlovna knjiga

Pasje poletje / Gaja Kos. llustrirala Ana Zavadlav. Mi$, 2024.

Utemeljitev strokovne komisije:

Slikanica Pasje poletje avtorice Gaje Kos in ilustratorke Ane Zavadlav
jeizviren, svez in duhovit prispevek k sodobni slovenski mladinski leposlovni
produkciji. Knjigo odlikujejo inovativna zasnova, velplastnost in igriv
nagovor mladih bralcev, zaradi Eesar izstopa iz povprecja in odpira nove poti
v razumevanju in doZivljanju slikanice kot umetniskega medija. Leta 2024 je
prejela priznanje za posebno nagrado Kristine Brenkove »nove potic.

Ze v uvodnem nagovoru je zapisano, da je »tale knjiga ¢isto narobe,
s Cimer pritegne bralca in ga takoj postavi v dejavno vlogo. Bralec se znajde
v prostoru, kjer ni¢ ni samoumevno in kjer mora sodelovati, opazovati in
primerjati, da sestavi pomen celote. Avtorica tako Ze na zacletku pretrese
ustaljena pri¢akovanja glede tega, kaj slikanica je, in mladega bralca povabi

.....

Pasje poletje pripoveduje dve zgodbi hkrati: linearno besedilno zgodbo, ki tece v krajsih
odstavkih na spodnjem delu vsakega razpona strani, in bogato vizualno zgodbo, ki se razpira na
dvostranskih ilustracijah Ane Zavadlav. Ta dvojnost ni naklju¢na ali zgolj okrasna, temve¢ nosi bistveno
estetsko in spoznavno funkcijo. Besedilo in ilustracija si ne stojita nasproti, temvec sta enakovredna
pripovedovalca, ki ustvarjata dve paralelni pripovedi. Bralec se sproti odlo&a, kateri bo sledil in kako ju
bo povezal. Prav v tem razkoraku med besedo in podobo nastaja humor, napetost in radovednost, ki
poganjajo bralevo doZivljanje.

Zelo kmalu na zaletku zgodbe postane jasno, da se nekaj ne ujema: besedilo govori o Zabi in
delfinu, ilustracija pa prikazuje pujsa (slikanica ponuja tudi nekaj besednih iger: delfin in Zabica kot
Zivali ter delfin in Zabica kot plavalni tehniki). Ta premisljena nedoslednost ustvarja interaktivno
dinamiko, ki otroke spodbuja k opazovanju, raziskovanju in primerjanju. Bralec ni zgolj pasiven
sprejemnik zgodbe, temvel postane njen soustvarjalec - iSCe razlike, sestavlja pomen in ustvarja
hipoteze, zakaj se zgodba ne ujema.

Taksna zasnova spodbuja razvoj kriticnega misljenja, domisljije in zmozZnosti interpretacije.
Otroci se ucijo, da zgodba ni enoznacna in da se resni¢nost lahko kaze na ve¢ nacinov. To je izjemno
dragocen bibliopedagoski potencial knjige, saj jo lahko uporabimo kot iztocnico za pogovor o razlikah
med besedo in podobo, o tem, kako delujejo pravljice, ali celo o tem, kaj je umetniska svoboda.

Jezik Gaje Kos je preprost, neposreden in razumljiv, a hkrati duhovit in vecplastno ucinkovit.
Avtorica besedila ne poskusa zgoscati z metaforiko ali ga poeti¢no okrasevati, temvec ohranja ritem,
ki je lasten otroskemu poslusanju in gledanju. Kratki, jasni stavki ustvarjajo prijeten tok branja, hkrati
pa delujejo kot oporne tocke, na katere se nasloni vizualna zgodba. Prav ta kombinacija preprostosti
in humornega razhajanja z ilustracijo ustvarja dodatno dimenzijo pomena.

llustracije Ane Zavadlav so izCiSCene, pregledne in polne detajlov, ki vabijo k opazovanju in
veckratnemu listanju. Ujamejo lahkotno poletno vzdusje, polno morja, sonca, Sportnih dejavnosti,
sladoleda, toplih barv in pocitniskega razpoloZenja. Obenem subtilno vpeljujejo elemente, ki zgodbo
preoblikujejo in nadgrajujejo. llustracije so vecplastne, saj se skozi knjigo njihova kompleksnost
stopnjuje — vedno vel je detajlov, prizori postajajo gostejsi in bolj dinamicni, kar ustreza naras¢ajoc¢emu
oblutku, da se v zgodbi nekaj dogaja, da se poloZaj zapleta. To ustvarja sinesteti¢no doZivetje, saj
besede in podobe skupaj ucinkujejo na ve¢ cutov in ustvarjajo oblutek prisotnosti v zgodbi.

Knjiga je oblikovno dodelana in premisljena: trda vezava, prijeten format za branje in listanje,
skladna postavitev besedila in slike. Vse plasti - jezik, ilustracija, oblikovanje - so usklajene v
harmonicno celoto, kar daje knjigi visoko estetsko vrednost.
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Tematsko se Pasje poletje povezuje z univerzalno izkusnjo poletja ob morju: vrocina, ladjice, igre
v vodi, sproséeno preZivljanje prostega casa. To otroku omogoca hitro identifikacijo, saj mu je
prizori$¢e znano in domace. Hkrati pa knjiga preseZe raven vsakdanjega prizora, sdj jo s preigravanjem
resni¢nosti in fantazije dvigne na raven umetniskega raziskovanja.

Primerna je tako za individualno kot skupno druzinsko branje, prav tako ima mocan potencial
za uporabo v vrtcih in Solah. Lahko je izhodisce za ustvarjalne dejavnosti, kot so risanje lastnih ilustracij,
izmisljanje novih besedil, pogovor o razmerju med resni¢nostjo in domisljijo, celo o tem, kdo in kako
ustvarja knjige. Zaradi svoje vecplastnosti in odprtosti knjiga omogoca razlicne ravni doZivljanja: mlajsi
bralci bodo uzivali v humorju in barvitih podobah, nekoliko starejsi pa bodo zaznali igro z besedo in
sliko ter odprta vprasanja, ki jih knjiga ponuja.

Pasje poletje je zato slikanica, ki ne le razveseljuje, ampak tudi odpira prostor za razmislek ter
spodbuja razvoj bralnih ves¢in ter domisljije. Je delo, ki se poigrava z ustaljenimi zakonitostmi Zanra, v
ospredje postavlja bralca in ga vkljuCuje v proces ustvarjanja pomena. To je eden kljucnih razlogov, da
si knjiga zasluZi priznanje zlata hruska v kategoriji izvirna slovenska mladinska leposlovna knjiga.

Priznanje zlata hruska v kategoriji prevedena mladinska leposlovna knjiga

Tihotapci / Annet Huizing. Prevedla Mateja Seliskar Kenda. Zala, 2024.

Utemeljitev strokovne komisije:

Roman Tihotapci (org. Het Pungelhuis) nizozemske pisateljice Annet Huizing
je v slovenscino prevedla Mateja SelisSkar Kenda, izdala ga je zaloZba Zala leta 2024.
Zgodba spremlja najstnika Oleja, ki po dedkovi smrti podeduje staro hiso - kraj, kjer
se skriva veliko ve¢ kot le zapuscina. Na druZinskem posestvu se zacnejo razkrivati
zamol&ane skrivnosti iz preteklosti, ki so dolgo oblikovale druZinske odnose, pa tudi
posamezne clane druZine. V ospredje stopijo teme o odnosih posameznikov in v
skupnosti, dediscini, travmah, identitetah, sprejemanju drugacnosti, pa tudi
zgodovinski kontekst tihotapljenja masla na meji med Nizozemsko in Belgijo v
petdesetih in Sestdesetih letih prejSnjega stoletja.

Mladinski roman prefinjeno povezuje osebno in zgodovinsko zgodbo ter hkrati bralca povabi k
razmisleku o tem, kaj je v Zivljenju res pomembno. Tihotapci so Ze mednarodno prepoznani kot delo
iziemne kakovosti, leta 2022 so prejeli prestizno nagrado Thea Beckmanprijs za najboljsi zgodovinski
roman za mladino. Slovenski prevod je tako pomemben prispevek k mladinskemu leposloviju, sdj
omogoca, da tudi domadi bralci doZivijo zgodbo, ki hkrati razburja, poucuje in ustveno nagovarja.

Posebnost nizozemskega romana Tihotapci je preplet zgodovinskih dogodkov in intimne
druzinske zgodbe, ki se skozi vsebino skrivnostno razpleta. Dogajanje je postavljeno v juzno
nizozemsko pokrajino, na obmejno obmodje, ki je bilo v povojnem ¢asu znano po tihotapljenju masla.
Zgodovinski okvir zgodbo naredi vecplastno, bralec se sre¢a z manj znanim delom evropske zgodovine
in hkrati spoznava, kako so ekonomske in politicne razmere vplivale na vsakdanje Zivljenje ljudi. A
zgodovinska dimenzija nikoli ne zasenci osebne plati pripovedi. Sredis¢e romana so tudi druZinski
odnosi: Ole, njegov oce Piet, mama Lena, stric Arie, ki ima motnjo v duSevnem razvoju, in prijateljica
Anastazja iz druZine priseljencev. Vsak izmed njih predstavlja en kos sestavljanke, ki se postopoma
razkriva. Skrivnosti iz preteklosti, ki so dolgo bremenile druZino, se skozi zgodbo postopoma odkrivajo
in vplivajo na oZjo in SirSo skupnost.
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Prvoosebna pripoved Oleja omogocla neposreden in ¢ustveno resonancen vpogled v dogajanje.
Bralec spremlja njegovo notranjo rast in razmisljanje, s tem pa se krepita identifikacija in socutje.
Zgodba je tekola, slog jasen, preprost in hkrati literarno izbrusen. Ceprav obravnava tezke teme, v njej
nikoli ne zmanjka topline in humorja, ki delujeta kot protiuteZ napetosti.

Posebna vrednost romana je v njegovi sporocilnosti. Gre za pripoved, ki izpostavlja pomen
razkrivanja druZinskih skrivnosti in odpiranja pogovora. Ceprav so druZinske zgodbe pogosto bolece in
jih poskusamo skrivati, jih prav razkritje osvobodi njihove teze. Ko se skrivnosti razkrijejo in jih okolica
sprejme, temacnost izgubi svojo moc. Knjiga sporoca, da ljudje v sebi nosimo notranji kompas in da
smo sposobni razumeti veliko ve¢, kot morda mislimo.

Zgodba ni zgolj introspektivna, temvec je tudi razburljiva in napeta. Prizori tihotapljenja masla,
nevarnih prehodov ¢ez mejo in tihih dogovorov po vaseh dodajo pustolovski element, ki mladega
bralca pritegne in ga drZi v napetosti. Knjiga zato ni le zgodovinska in psiholoska pripoved, temvec tudi
prava pustolovscina, ki spominja na najboljSe romane za mlade, kjer se osebna rast prepleta z napetimi
dogodki.

Prevod Mateje SeliSkar Kenda ohranja vse te plasti in jih naravno prenese v slovenski jezikovniin
kulturni prostor. Slovenski bralec dobi obclutek, da zgodba kljub geografski oddaljenosti zadeva
univerzalne teme — druZino, ljubezen, prezivetje, sodelovanje.

Knjiga bogati slovensko mladinsko leposlovje in prispeva k oblikovanju bralcev, ki znajo
razmisljati kriticno, socutno in odgovorno. S svojo literarno, zgodovinsko in eti¢no vrednostjo
pomembno prispeva k razvoju mladinskega bralstva ter odpira prostor za pogovor o temah, ki so
univerzalne, globoko ¢&loveske in nujno potrebne v danasnjem svetu, zato si knjiga zasluZi priznanje
zlata hruska v kategoriji prevedena mladinska leposlovna knjiga.

Priznanje zlata hruska v kategoriji prevedena mladinska pou¢na knjiga

Invazija pozresnih spodnjic! / Napisala in ilustrirala Elise Gravel. Prevedla Mina Musinovi¢. Pipinova
knjiga, 2024.

Utemeljitev strokovne komisije:

Knjiga Invazija pozresnih spodnjic! avtorice Elise Gravel je izjemno
kakovostno mladinsko poucno delo, ki zdruZuje strokovno vsebino,
inovativno obliko in jasen pripovedni slog. Namenjena je tako mlajSim kot
starejsim bralcem, ki se vse pogosteje srecujejo z razlicnimi digitalnimi
vsebinami, med katerimi so tudi lazne novice, zavajajoCe informacije in
teorije zarot. V &asu, ko digitalna pismenost postaja nepogresljiva vescina,
knjiga bralcem ponuja orodja za kriti¢no razmisljanje in samostojno presojo
informacij. Elise Gravel spretno povezuje resnost tematike z duhovitostjo in
ilustrativnim slogom, ki mladim omogoca razumeti kompleksen svet
informacij na zabaven in dostopen nacin. Knjiga je razdeljena na Sest
poglavij: Kaj so lazne novice?, Zakaj si ljudje izmislijo novice?, Zakaj so
zavajajoce informacije tako nevarne?, Kaj se zgodi, ko se laZne novice prevel razsirijo?, Zakaj
verjamemo laznim novicam? In Kako lo¢imo resnicne novice od laznih?.

Glavna prednost knjige je njena aktualna vsebina, ki obravnava klju¢ne problematike digitalnega
sveta: prepoznavanje laznih novic, dezinformacij in teorij zarote. Avtorica sistemati¢no pojasni, kaj so
laZne novice, kako nastajajo, kdo jih iri in zakaj ter kako lahko posameznik razlikuje med resnicnimi in
zavajajocimi informacijami. Poseben poudarek je na medijski pismenosti, kjer bralci spoznajo osnovna
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nacela preverjanja virov, kriticnega misljenja, razlikovanja med mnenjem in dejstvom ter
prepoznavanja manipulacije z informacijami. Knjiga na preprost in razumljiv nacin opiSe tudi
psiholoske vidike prejemanja informacij, kot je nagnjenost k potrditvenim pristranskostim, kar je
pomemben del razumevanja, zakaj ljudje verjamejo laznim novicam. Poleg tega knjiga opozarja na
druzbene posledice dezinformacij, kot so zmanjsano zaupanje v znanost in strokovnjake, Sirjenje
predsodkov in manipulacija javnega mnenja. Taksna vsebina je klju¢na za vzgojo kriti¢nih in odgovornih
drzavljanov ter za spodbujanje strpne, informirane druzbe.

Ena od izijemnih znacilnosti knjige je njena vizualna oblika, ki zdruZuje elemente infografike in
stripa. Likovni jezik je preprost in neposreden, z jasno barvno paleto, ki je prilagojena ciljni skupini.
Taksna vizualna podpora omogoca, da bralec lazje osvoji kompleksne informacije in jih predstavi v
kontekstu digitalnega sveta. Format knjige spominja na tablico, kar dodatno podpira oblutek
sodobnega, digitalno povezanega okolja, hkrati pa omogoca intuitivno navigacijo med vsebinami.

llustracije, zaobljeni vogali in premisljena graficna zasnova prispevajo k dostopnosti in
privlacnosti knjige. Likovni jezik pus¢a prostor vsebini, da pride do izraza, kar omogoca, da se bralec
osredotoci na sporocilo knjige. Taksna vizualna strategija olajsa razumevanje tudi zahtevnejsih temin
omogoda, da bralci dejavno sodelujejo pri branju ter lazje prepoznavajo klju¢ne informacije.

Besedilo knjige je strokovno natancno, hkrati pa dostopno in humorno. Humor deluje kot most
do mladih bralcev in omogoca lazji vstop v kompleksno tematiko. Avtorica jasno razlikuje med
mnenjem in znanjem ter mladim bralcem pomaga razumeti, kdaj gre za preverljive informacije in kdaj
za subjektivne interpretacije ali teorije zarote. Tak pristop uravnoteZuje resnost vsebine s
privlacnostjo, ki jo zahteva mladinska literatura.

Zaradi didakticnih vidikov je uporabna tudi v pedagoskem kontekstu. V Solski prostor vstopa
kot didakti¢ni pripomocek za uresnicevanje digitalnih ciljev in se lahko vpenja v Solske dejavnosti
obveznega in razsirjenega programa. Bralcem ne le posreduje informacije, temvec jih uci, kako kriti¢no
ocenjevati vsebine, prepoznati manipulacijo in razviti samostojno presojo. Knjiga spodbuja tudi eti¢ne
vidike uporabe informacij, kar je kljuénega pomena za razvijanje odgovornega digitalnega
drZavljanstva. Prav zaradi tega prispeva k razvoju vrednot, kot so strpnost, spostovanje znanosti,
razumevanje in empatija do drugih, hkrati pa krepi obCutek posameznikove odgovornosti za Sirjenje
informacij.

Invazija pozresnih spodnjic! Elise Gravel je mladinska poucna knjiga, ki zdruZuje strokovno
vsebino, inovativno obliko, pedagosko vrednost in vizualno privlaénost. S svojo aktualno tematiko,
dostopnim jezikom, premisljeno vizualno zasnovo in uravnotezenim pristopom k resnosti in humorju
predstavlja kakovostno delo, ki si zasluZi priznanje zlata hruska v kategoriji prevedena mladinska
poucna knjiga. Knjiga ne le informira, ampak opolnomoci mlade bralce, da razvijejo kriticno misljenje,
razumevanje digitalnega okolja in odgovorno ravnanje z informacijami, kar je v sodobni druzbi
neprecenljivo.



